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    Klokken var blevet elleve, da Inspektør Queen forlod sin Lejlighed i 87nde Gade West, sammen med Statsadvokat Sampson, dennes Fuldmægtig, Cronin, og Fiorelli, Lederen af Afdelingen for Narkotika, med Kurs mod Kriminalrettens Bygning.


    Netop i samme Øjeblik stod en Mand roligt ved et Vindue i Biblioteket i en Privatlejlighed, nogle Mil sydligere. Lejligheden lå i sjette Etage i Frenchs Stormagasin på Femte Avenue. Manden ved Vinduet var Cyrus French, Indehaver af de fleste Aktier i Selskabet og Formand for Bestyrelsen.


    French så på den hvirvlende Trafik der, hvor Femte Avenue og 39te Gade skærer hinanden, uden at opfatte, hvad han så. Han var en Mand på femogtres, med et bestemt Ansigt, undersætsig, svær og gråhåret. Han havde en mørk Dagligdragt på, en hvid Blomst skinnede i hans Knaphul.


    Han sagde: ”Forhåbentlig har De gjort dem det ganske klart, at det var nu til Formiddag Klokken elleve, at Mødet skulde være, Westley,” og vendte sig brat for at se på en Mand, der sad henne ved Vinduet ved et Arbejdsbord med Glasplade.


    Westley Weaver nikkede. Han var en ung Mand først i Trediverne, med en frisk Hudfarve, glatbarberet og kvik.


    ”Ikke noget at tage fejl af,” svarede han. Han så op fra sit Stenogramhefte, som han havde skrevet i. ”Og her har jeg desuden et Gennemslag af Dagsordenen, som jeg skrev i Går Eftermiddags. Jeg beregnede en Kopi til hver af Bestyrelsesmedlemmerne, foruden den, som lå på Deres Plads i Dag til Formiddag.” Han pegede på et Stykke blåligt Papir, der lå ved Siden af Telefonen. Glaspladen var ganske tom, med Undtagelse af fem Bøger, der stod mellem et Par trekantede Onyx-Bogstøtter helt henne til højre, Telefonen og Dagsordenen. ”Jeg telefonerede desuden til Bestyrelsesmedlemmerne, foruden at de altså har fået Skrivelsen, nu for en halv Time siden. De lovede allesammen, at de ville komme til Tiden.”


    French brummede og vendte sig igen om for at se ned på Trafikkens Labyrint. Med Hænderne foldede på Ryggen gav han sig til med sin temmelig ru Stemme at diktere nogle Forretningsbreve.


    Fem Minutter senere blev de afbrudt af en Banken på den ydre Dør, på den anden Side Forværelset. French råbte arrigt: ”Kom ind!” og man hørte en Hånd famle ved det usynlige Dørhåndtag.


    ”Ja, naturligvis! Døren er jo lukket! – Luk op, Westley!”


    Weaver gik hurtigt gennem Forværelset og åbnede rask den tunge Dør. Ind kom en lille vissen, gammel Mand, der blottede sine blege Gummer i et Grin. Med en Væverhed, der var forbavsende for en Mand i hans Alder, trippede han ind i Stuen.


    ”Det lader til, at jeg aldrig kan huske det med din aflåsede Dør, Cyrus,” sagde han med pibende Stemme og gav Hånden til Westley og French. ”Er jeg den første?”


    ”Det er du, John,” sagde French med et lille Smil. ”De andre kan komme nårsomhelst.”


    Weaver bød den gamle Mand en Stol. ”Vil De ikke sidde, Mr. Gray?”


    Gray bar sine halvfjerds År let på de tynde Skuldre. Hans Hoved lignede en Fugls. Det var dækket af tyndt, hvidt Hår. Hans Ansigt havde Pergamentets ubestemmelige Farve, og det var hele Tiden rynket af et Smil, der løftede hans hvide Overskæg fra hans tynde, røde Læber. Han havde Flip med Knæk og et Ascot Slips.


    Han satte sig med en Bevægelse så smidig, at den næsten blev naragtig.


    ”Hvordan gik Turen, Cyrus?” spurgte han. ”Var Whitney til at komme af sted med?”


    ”Ja, han var!” svarede Cyrus French, mens han blev ved med at gå op og ned ad Gulvet. ”Jeg skulde virkelig tro, at hvis vi officielt kan komme til fuld Enighed her i Formiddag, kan vi få Sammenslutningen i Stand i Løbet af mindre end en Måned.”


    ”Glimrende! Udmærket Forretning!” John Gray gned sig i Hænderne med en besynderlig Gestus. Man kunne høre dem raspe imod hinanden.


    Nu lød der igen en Banken på Døren. Weaver gik atter ud i Forværelset.


    ”Mr. Trask og Mr. Marchbanks,” forkyndte han. ”Og jeg skulde tage meget fejl, hvis det ikke er Mr. Zorn, som nu kommer op i Elevatoren.”


    To Herrer kom ind i Værelset, og et Øjeblik efter kom en tredje, hvorefter Weaver skyndte sig tilbage til sin Stol ved Skrivebordet, og Døren faldt i med et lille Smæk.


    Herrerne gav alle Hånden Raden rundt og lod sig så falde ned i de Stole, der stod omkring et langt Forhandlingsbord i Midten af Værelset.


    Det var en mærkelig Forsamling. Trask – A. Melville Trask fra Social-Registreringen – sank sammen i sin vanlige Stilling med skrævende Ben. Han legede tankeløst med Blyanten, der lå foran ham på Bordet. De andre lagde næsten ikke Mærke til ham. Hubert Marchbanks satte sig tungt på sin Stol. Han var en før Mand på femogfyrre, rødmosset og med kluntede Hænder. Med regelmæssige Mellemrum brød hans stærke Stemme ud i en astmatisk Hvæsen. Cornelius Zorn betragtede sin Med-Bestyrelse bag sine gammeldags Guldbriller. Hans Hoved var skaldet og kantet, han havde tykke Fingre og et rødligt Overskæg. Hans lille Skikkelse fyldte Stolen ganske ud. Det var forbavsende, så han lignede en Slagter med en god Forretning.


    French satte sig for Enden af Bordet og så højtideligt hen på de andre.


    ”Mine Herrer! Dette Møde vil blive stående i Stormagasinernes Historie.” Han standsede og rømmede sig. ”Westley, sørg for, at der bliver posteret en Mand ved Døren, så vi kan være absolut uforstyrrede.”


    ”Ja,” sagde Weaver og tog Telefonen på Skrivebordet. ”Mr. Crouthers Kontor!” Lidt efter sagde han: ”Crouther? Hvem? Å ja … lad bare være med at se efter ham! De kan selv sørge for det. Send en af vore Detektiver op til Døren ind til Mr. Frenchs private Kontorer. Han skal passe på, at ingen forstyrrer Mr. French, så længe der er Bestyrelsesmøde … Han må ikke afbryde os – han skal bare anbringe sig ved Døren … Hvem sender De herop? … Jones? Ja, det er godt! Sig det til Crouther, når han kommer … Nå, har han ikke været hjemme siden ni? Nå, sig ham Besked fra mig, når han kommer. Jeg er meget optaget nu!” Han lagde Telefonen på og vendte hurtigt tilbage til sin Plads ved højre Side af French. Han snappede sin Blyant og holdt den parat over sin Skriveblok.


    De fem Bestyrelsesmedlemmer sad og så i en Bunke Papirer. French stirrede ud i den blå Majhimmel udenfor, medens de andre satte sig ind i Dokumenternes Detailler.


    Pludselig vendte han sig til Weaver og sagde med dæmpet Stemme: ”Det havde jeg nær glemt! Westley! Vil De telefonere hjem for mig. Lad os se – nu er Klokken elleve femten. De er nok stået op ved denne Tid. Det kan være, at Mrs. French er blevet ængstelig for mig – jeg har ikke talt med hende, siden jeg sagde Farvel for at tage til Great Neck i Går.”


    Weaver forlangte Numret på Frenchs Privattelefon, og et Øjeblik efter talte han distinkt ind i Telefonen.


    ”Er det Hortense? Er Mrs. French kommet op? … Nå, men er Marion der så? Eller Bernice? … Nå, må jeg så få Lov at tale med Marion …”


    Han drejede sig lidt væk fra French, som talte med sagte Stemme med gamle John Gray. ,,De taler med Wes! Undskyld … men jeg ringer op fra Kontoret – Deres Far ville gerne tale med Dem …”


    En Kvindestemme svarede sagte: ”Wesley, kære du! Jeg forstår det godt … Å, hvor er det kedeligt, men når Far er til Stede, kan vi ikke snakke ret længe. Men du elsker mig? Sig det!”


    ”Å, det kan jeg umuligt,” hviskede Weaver ivrigt. Hans Ryg så stiv og korrekt ud. Men hans Ansigt, som var vendt bort fra French, var så meget mere udtryksfuldt.


    ”Det ved jeg jo godt, at du ikke kan, din dumme Knægt!” Pigebarnet lo. ”Jeg sagde det bare for at drille! Men du elsker mig, det gør du, ikke sandt?” Og så lo hun igen.


    Weaver rømmede sig hurtigt og vendte sig mod French.


    ”Her har jeg endelig fået fat i Marion,” sagde han og rakte den gamle Mand Telefonen. ”Hortense Underhill siger, at hverken Mrs. French eller Bernice er kommen ned endnu.”


    French tog hastigt Telefonen fra Weaver.


    ”Marion, du taler med Far! Jeg er lige kommen fra Great Neck og har det storartet. Står alt godt til hjemme? Hvad er der i Vejen? Det lader til, at du er en Kende træt. Nå, det var ikke andet, min Pige! Jeg ville blot lade jer vide, at jeg er kommen godt tilbage. Du kan sige det til Mor fra mig. Jeg har altfor travlt til at ringe en Gang til nu i Formiddag. Farvel, min Pige!”


    Han vendte tilbage til sin Stol, så sig alvorligt omkring på Bestyrelsen og sagde:


    ”Mine Herrer, nu har De haft nogle Minutter til at gøre Dem bekendt med de Tal, Whitney og jeg stillede op. Lad os nu begynde at bestille noget!” Han svingede med Hånden og sin udstrakte Pegefinger.


    Klokken elleve femogfyrre ringede Telefonen og afbrød en livlig Diskussion imellem French og Zorn. Weavers Hånd fo‘r til Telefonen.


    ”Hallo! … Mr. French er optaget i Øjeblikket … Er det Dem, Hortense? Hvad er der? … Et Øjeblik!” Han vendte sig til French. ”Undskyld, men Hortense Underhill er i Telefonen, og det lader til, at hun er urolig over et eller andet. Vil De tale med hende, eller skal jeg ringe op senere?”


    French stirrede hen på Zorn, som ivrigt tørrede sin tykke, varme Hals. Han snappede Telefonen fra Weaver.


    ”Nå, hvad er der så?”


    En skælvende Kvindestemme svarede:


    ”Mr. French! Der må være sket noget skrækkeligt. Jeg kan hverken finde Mrs. French eller Bernice!”


    ”Hvad er det, du siger? Hvad er der i Vejen? Hvor er de henne?”


    ”Det ved jeg ikke. Ingen af dem havde ringet efter Pigerne i Løbet af Morgenen, og så gik jeg op for at se, om der var noget i Vejen. Det var for et Par Minutter siden. Og … De vil vist ikke tro det … jeg kan slet ikke forstå …”


    ”Nå!”


    ”Deres Senge er urørte. Jeg tror slet ikke, at de har været hjemme i Nat!”


    Frenchs Stemme blev vred.


    ”Dit dumme Fruentimmer! … Er det sådan noget, du afbryder et Bestyrelsesmøde for? Det regnede jo sidste Nat, og de er rimeligvis blevet og har overnattet hos nogle af deres Venner.”


    ”Men, Mr. French, så ville de have ringet op, eller …”


    ”Hortense, gå nu tilbage til dit Arbejde. Jeg skal tage mig af dette om lidt!” Han smækkede Telefonen på.


    ”Tosseri …” mumlede han. Så trak han på Skuldrene. Han vendte sig igen til Zorn, med begge Håndfladerne på Bordet. ”Hvad er nu det for noget? Vil De virkelig fortælle mig, at De vil hindre denne Sammenslutning bare på Grund af sølle trefire Tusind Dollars? Jeg vil gerne have Lov til at sige Dem en Ting, Zorn …”

  


  
    II.


    



    Frenchs Stormagasin optog en hel Bygningsblok midt i Centrum af New Yorks Midtown, på Femte Avenue. Den lå lige i Grænselinien mellem de fire øvre Avenuer og Kontorkvarteret Downtown. Derfor havde det Kunder imellem et blandet Publikum af både rige og fattige. Ved Middagstid var alle Magasinets seks Etager fulde af Ekspeditricer og Stenografdamer; midt på Eftermiddagen blev Klientellet betydeligt finere. Derfor havde det også de laveste Priser, den aller-allersidste Mode i Modeller, det største Lager af salgbare Artikler i hele New York. Som Resultat af dette Kompromis mellem rimelige Priser og udsøgte Varer var det det mest populære Varehus i hele Byen. Fra ni om Morgenen til fem tredive om Eftermiddagen var Frenchs Magasin propfuldt af Kunder, og Fortovene, der gik rundt omkring dets Marmormure og mange Fløje, var næsten ikke til at passere.


    Cyrus French, der var en fremskridtsivrig Forretningsmand, blev støttet af sin Bestyrelse, og sammen udøvede de deres Forretnings fulde finansielle Magt for at gøre Frenchs Magasin – i tre Generationer havde det været i Familien Frenchs Eje – til Byens største Opvisningssted for Moder. I hine Dage, længe før den kunstneriske Bevægelse var nået til De Forenede Stater og havde præget allehånde praktiske Genstande, havde Frenchs Magasin allerede oprettet Forbindelse med Repræsentanter i Europa og holdt offentlige Udstillinger af Kunstgenstande, kunstnerisk tegnede Møbler og den Slags moderne Sager. Disse Udstillinger trak umådelige Menneskemængder til Magasinet. Et af de fornemste Vinduer, som vendte ud mod Femte Avenue, blev brugt til at udstille Sager, der af og til blev indført. Vinduet blev det Punkt, hvortil alle Øjne i New York søgte hen. Nysgerrige Skarer stod altid og belejrede dets store Spejlglasflade.


    Om Morgenen, Tirsdag den 24. Maj, Klokken tre Minutter før 12, åbnedes den tunge, glatte Dør ind til dette Udstillingsvindue, og en Negerinde i sort Dragt med hvidt Forklæde og hvid Kappe på Hovedet kom ind. Hun trippede lidt om i Vinduet, lod til at vurdere, hvad der fandtes, og så stod hun helt stille ret op og ned, som om hun ventede på et bestemt Øjeblik for at udføre sit Hverv.


    Indholdet i Udstillingsvinduet var arrangeret sådan, at det frembød en Kombination af Opholdsstue og Soveværelse af ultramoderne Tegning, en création af Paul Lavéry fra Paris, hvad man kunne læse på en Plakat i et af Hjørnerne. Denne Plakat oplyste, at Lavéry var Ophavet til de udstillede Genstande, og henledte Opmærksomheden på, at ”Mr. Lavéry holder Foredrag på femte Etage”. Baggrundsvæggen, hvori den Dør var, som Negerinden var kommen ind ad, var fuldstændig uden Prydelser og bejdset pastelgrøn. Der hang et vældigt venetiansk Spejl på denne Væg; det var uden Ramme og Kanterne slebet i et uregelmæssigt Mønster. Op imod Væggen stod der et langt, smalt Bord af Træ i sin naturlige Farve og blot bonet. På dette Bord stod der en lav, prismatisk Lampe af skyet Glas, som den Gang kun kunne fås et eneste Sted, fra en Fabrik i Østrig, der lavede moderne Sager. Mindre Ting – Stole, Småborde, Bogskabe, en Divan, alle af ikke-vedtagne Former, sære og dristige i Udførelse – stod rundt om på Udstillingsvinduets blanke Gulv. Sidevæggene var Baggrund for forskellige Brugsgenstande.


    Alle Lyskilderne i Loftet gav indirekte Lys, sådan som det var bleven mere og mere Brug i Europa.


    På Slaget 12 begyndte Negerinden, der havde stået aldeles ubevægelig, siden hun kom, at foretage sig forskellige Ting. En tæt Menneskemængde havde samlet sig på Fortovet udenfor Vinduet. De ventede på Negerindens Demonstration med hungrige Øjne og indbyrdes Puffen og Skubben.


    Hun anbragte et Metalstativ, hvorpå der var hængt nogle nummererede Plakater, og tog en Elfenbenspind i Hånden; med denne pegede hun på, hvad der stod skrevet på den første Plakat, pegede så højtideligt på en af Sagerne på den østlige Væg og begyndte pantomimisk at vise, hvordan den var konstrueret, og hvad den kunne bruges til.


    På den femte Plakat – nu var Menneskemængden ude på Gaden bleven dobbelt så tæt, og man stod helt ud til Kanten af Fortovet – stod skrevet:


    


    VÆG-SENG!


    DENNE SENG ER SKJULT I VEST-VÆGGEN OG KOMMER TIL SYNE, NÅR MAN TRYKKER PÅ EN ELEKTRISK KNAP. DEN ER AF EN SÆRLIG TEGNING, OPFUNDET AF MONSIEUR PAUL LAVÉRY,OG ER DEN ENESTE AF SIN ART HER I LANDET!


    


    Negerinden pegede endnu en Gang på Ordene for at give dem Eftertryk, derpå vandrede hun gravitetisk hen til Vest-Væggen, og med en svingende Bevægelse viste hun på en lille Elfenbensknap, der sad midt i det skinnende Panel. Hun trykkede på Knappen med en lang, sort Finger.


    Før hun trykkede på Knappen, så hun endnu en Gang ud på den forventningsfulde Skare udenfor Vinduet. Man strakte ivrigt Hals for at se det Vidunder, som var bleven bebudet.


    Og det kan nok være, at man fik noget forunderligt at se! Hvad man så, var så uventet, så forfærdeligt, så grotesk, at alles Ansigter på Minuttet blev stive af rædselslagen Vantro. Det var, som om man så noget af en utrolig og ond Drøm … For idet Negerinden trykkede på Elfenbensknappen, gled en Del af Væggen ud og ned med en hurtig, lydløs Bevægelse, to små Træfødder viste sig på det forreste af Sengen, Sengen gled ud i horisontal Stilling – og Liget af en Kvinde, med blegt Ansigt, sammenkrøbet, forvredet, med blodige Klæder, faldt fra Silkesengen ud på Gulvet for Fødderne af Negerinden.


    Klokken var da på Slaget 12,15.

  


  
    III.


    



    Negerinden udstødte et forfærdet Skrig, så gennemtrængende, at det tydeligt hørtes ud gennem den tykke Spejlglasrude; hun rullede med Øjnene og faldt besvimet om ved Siden af Liget.


    Tilskuerne udenfor var stadig at se til som et Slags Tableau. De var forstenede, tavse, rædselslagne. Så var der en Kvinde imellem dem – hun havde Ansigtet trykket tæt op imod Vinduet – der skreg. Skaren veg bort fra Vinduet, skubbede sig sanseløst baglæns og fo‘r i Rædsel til alle Sider. Et Barn blev væltet og trådt ned i Trængselen. Man hørte en Politifløjte, og en af de ”Blå” løb råbende gennem Skaren og splittede den med sin Knippel. Det lod til, at han var i Vildrede med, hvad der foregik – endnu havde han ikke set de to ubevægelige Skikkelser i Udstillingsvinduet. Pludselig blev en Dør inde i Udstillingsvinduet revet op, og en mager Mand med et kort, spidst Skæg og Monokle løb ind. Han stirrede først på de to liggende Skikkelser på det skinnende Gulv, så vendte han rykvis Blikket ud mod den urolige Skare udenfor og mod Politibetjentens svingende Knippel, og så så han igen med vantro Forfærdelse på Gulvet. Med en Ed, som ingen kunne høre, sprang han fremad, greb fat i en tung Silkesnor i Hjørnet ved Spejlglasruden og trak til. Et halvklart Gardin faldt øjeblikkelig ned, og man kunne ikke mere se den ophidsede Skare udenfor.


    Den skæggede Mand knælede ved Siden af Negerinden, følte hendes Puls, rørte tøvende ved den anden Kvindes Hud, rejste sig og løb tilbage til Døren. Der havde samlet sig en stadig voksende Skare af Ekspeditricer og Kunder i Stueetagen i Varehuset, lige udenfor Udstillingsvinduet. Tre Mænd – Inspektørerne – fo‘r frem, som om de ville ind i Vinduesrummet.


    Manden inde i Vinduesrummet talte med skarp Stemme: ”De der – se at få fat i Varehusets Første Detektiv, med det samme … Nej, lad bare være, her kommer han. – Mr. Crouther! Denne Vej! Kom her hen!”


    En sværtbygget, bredskuldret Mand med hektiske Pletter på Kinderne skubbede sig bandende frem gennem Skaren. Han havde netop nået Indgangen til Udstillingsvinduet, da den Politibetjent, der havde spredt Mængden ude på Fortovet, kom løbende og fo‘r efter ham ind i Vinduesrummet. De tre Mænd forsvandt. Betjenten smækkede Døren i efter dem.


    Den skæggede Mand trak sig lidt til Side. ”Der er sket noget frygteligt, Crouther! … Godt, at De er kommen, Betjent … Du gode Gud, sikken en Ulykke!”


    Stormagasinets Detektiv gik hastigt frem gennem Rummet og stirrede ned på de to Kvinder. ”Hvad er der sket med Negerinden, Mr. Lavéry?” skreg han til den skæggede Mand.


    ”Hun er rimeligvis bare besvimet.”


    ”Crouther, lad mig se!” sagde Politibetjenten og skubbede uden videre Lavéry til Side. Han bøjede sig over Liget af den Kvinde, der var faldet ud af Sengen.


    Crouther rømmede sig med en vigtig Mine. ”Hør nu, Bush! Det er ikke Tiden til at anstille Undersøgelser. Vi bør ikke røre ved en eneste Ting, før vi har sendt Bud til Hovedstationen. Mr. Lavéry og jeg skal nok blive stående her, så længe De telefonerer. Af sted, Bush, lad nu ikke, som De var født i Går!”


    Politibetjenten stod et Øjeblik ubeslutsom, kradsede sig i Hovedet og forlod endelig skyndsomt Rummet.


    ”Det er en gruelig Redelighed,” brummede Crouther. ”Hvad er det, der er sket, Mr. Lavéry? Hvem i Alverden er denne Kvinde?”


    Det gav et nervøst Sæt i Lavéry. Han trak sig i Skægget med sine lange, tynde Fingre. ”Men ved De da ikke noget? Nej, det gør De naturligvis ikke … Gode Gud, Crouther, hvad skal vi dog gøre?”


    Crouther rynkede Brynene. ”Lad nu være at tabe Hovedet, Mr. Lavéry! Dette her er noget for Politiet, ganske simpelt. Det er godt, at jeg kom så hurtigt til Stede. Vi er nødt til at vente på Hovedstationens Mænd. Nu skal De bare være rolig –”


    Lavéry betragtede Detektiven med et koldt Blik. ”Mig er der intetsomhelst i Vejen med, Mr. Crouther,” sagde han. ”Jeg foreslår” – og han udtalte hvert Ord tydeligt og med Vægt – ”at De øjeblikkelig byder Deres eget Personale at holde Orden på denne Etage. Se at få det til at se ud, som om der ikke var hændt noget videre! Kald på Mr. MacKenzie! Send en eller anden af Sted for at sige Besked til Mr. French og Bestyrelsen. Jeg tror nok, at der er Møde ovenpå. Dette er – en Sag af største Alvor – meget alvorligere, end De ved af. Gå så!”


    Crouther så på Lavéry med Oprør i Blikket, rystede på Hovedet, men gik så hen imod Døren. Idet han åbnede den, trådte en lille, mørk Mand med en Lægetaske ind ad Døren. Han så sig hurtigt om, og uden et Ord gik han hen til de to liggende Skikkelser.


    Han så hastigt på Negerinden og følte hendes Puls. Han sagde, uden at se op:


    ”Her – Mr. Lavéry – De kommer til at hjælpe til – se at få en af dem udenfor til at tage en Hånd i med – Negerinden er blot besvimet – få et Glas Vand og læg hende hen på Divanen der – send Bud efter en af Sygeplejerskerne fra Sygestuen …”


    Lavéry nikkede. Han gik hen til Døren og så ud over den hviskende Skare udenfor.


    ”Mr. MacKenzie! Kom her hen!”


    En midaldrende Mand med et tiltalende, skotskpræget Ansigt skyndte sig hen til Vinduet. ”Vær venlig at hjælpe mig,” sagde Lavéry.


    Doktoren var nu beskæftiget med den anden Kvinde. Hans Bevægelser skjulte hendes Ansigt. Lavéry og MacKenzie fik rejst Negerinden, der var ved at komme til sig selv, og lagt hende på Divanen. En af Personalet udenfor blev sendt af sted efter et Glas Vand og viste sig igen næsten med det samme. Negerinden drak noget Vand og stønnede.


    Doktoren så alvorligt op. ”Denne Kvinde er død,” sagde han. ”Hun har været død temmelig længe. Hvad mere er, hun er blevet skudt. Lige i Hjertet! Det ser ud som et Mord, Mr. Lavéry!”


    ”Nom du chien!” mumlede Lavéry og blev hvid som et Lagen.


    MacKenzie skyndte sig hen over Gulvet for at se det sammenkrøbne Lig. Han fo‘r tilbage med et Skrig.


    ”Du gode Gud! Det er jo Mrs. French!”

  

IV.


Døren til Udstillingsrummet åbnedes hurtigt, og to Mænd trådte ind. Den ene var høj og ranglet; han røg på en næsten sort Cigar. Han standsede brat, så sig omkring og fik så Øje på den Døde. Han gik straks hen til den fjerneste Side af Sengestedet, der, hvor den døde Kvinde var faldet ud. Han sendte den lille Doktor et skarpt Blik, nikkede og lagde sig så uden videre ned på sine Knæ. Et Øjeblik efter så han op.
”Er De Magasinets Læge?”
Doktoren nikkede nervøst. ”Ja. Og jeg har foretaget en foreløbig Undersøgelse. Hun er død, og jeg –”
”Det kan jeg se,” sagde den nyankomne. ”Mit Navn er Prouty, og jeg er fra retsmedicinsk Institut. Bliv og hjælp til, Doktor!” Han bøjede sig igen ned over den Døde og åbnede sin Taske med en Hånd.
Den anden af de to Mænd, der sidst var kommet til, var en Kæmpe med en jernhård Hage. Han var standset henne ved Døren, som han sagte lukkede til bag sig. Hans Øjne glimtede, idet han så hen på Lavérys, MacKenzies og Lægens forstenede Ansigter. Hans eget Ansigt var koldt, barskt og udtryksløst.
Han stod ganske uvirksom, indtil Dr. Prouty begyndte sin Undersøgelse. Så tog han et rask Skridt fremad henimod MacKenzie, men standsede brat op, da der i det samme blev banket så hårdt på Døren, at den rystede.
”Kom ind!” sagde han skarpt og stillede sig mellem Døren og Sengen, sådan, at Liget var skjult for den Indtrædende.
Døren blev revet op. En hel Skare af Mænd væltede ind. Den høje Mand stillede sig i Vejen for dem.
”Et Øjeblik!” sagde han langsomt. ”Vi kan ikke have så mange Mennesker herinde. Hvem er De?”
Cyrus French snerrede, højrød i Hovedet og heftig: ”Jeg er Ejer af Varehuset her, og disse Herrer har allesammen Ret til at være her. Det er Magasinets Bestyrelse – Mr. Crouther, vor første Detektiv. – Vær så venlig at flytte Dem!”
Den høje Mand rørte sig ikke. ”Er De Mr. French? Bestyrelsen? … Hallo, Crouther … Hvem er det?” og hermed pegede han hen på Westley Weaver, som stod lidt tilbage, temmelig bleg.
”Mr. Weaver, min Sekretær,” sagde French utålmodigt. ”Og hvem er så De? Hvad er sket her? Lad mig komme forbi!”
”Nå sådan!” Den høje Mand tænkte sig om et Øjeblik, tøvede lidt og sagde så bestemt: ”Jeg er Kriminalassistent Velie ira Drabskommissionen. Mr. French, De bliver desværre nødt til at rette Dem efter mine Ordrer her. Kom ind, men De må intet røre, og jeg giver Ordrer.”
Han gik til Side. Det lod til, at han ventede på et eller andet med utrættet Tålmodighed.
Lavéry gik hurtigt frem. Han spærrede Øjnene op, da han så French gå hen imod Sengen. Han mødte den gamle Mand og tog ham i Frakkeopslaget.
”Mr. French – jeg beder Dem – De må ikke se – ikke lige nu …”
French skubbede ham arrigt til Side. ”Lad mig dog være, Lavéry! Hvad er dette her for noget? En Sammensværgelse måske? Her bliver jeg kommanderet med i mit eget Hus!” Han gik videre, hen imod Sengen, og Lavéry stod stille med et resigneret Udtryk. Pludselig var det, som om noget faldt ham ind. Han tog John Gray til Side og talte sagte ind i Øret på ham. Gray blegnede, stod som naglet til Stedet, så sprang han med et Udråb hen på Siden af French.
Han kom lige i rette Øjeblik. Stormagasinets Ejer havde bøjet sig nysgerrigt hen over Mr. Proutys Skulder, kastet et eneste Blik på Kvinden, der lå på Gulvet, og sank så sammen uden et Ord.
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